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M aswali

1. “Nchini Kenya, ufundishaji wa Kiswahili umeshuhudia maendeleo na changamoto
mbalimbali.” Jadili kauli hii kwa kuzingatia: (alama 20)
a) Kipindi cha Ukoloni
b) Baada ya Ukoloni
¢) Kipindi cha Sasa

2. Pambanua makosa yanayofanywa na wanafunzi wanaosoma Kiswahili nchini, ukizingatia

chanzo na suluhu. (alama 20)

3. Tathmini vipengele vyovyote vinne vya silabasi ya Kiswahili nchini. (alama 20)

4. Huku ukirejelea sehemu mahsusi, jadili nafasi ya Azimio laKazi katika ufundishaji wa
Kiswahili. (alama 20)

5. Kwa kurejelea mifano mahsusi onyesha umuhimu wa tathmini katika ufundishgji wa
Kiswahili. (alama 20)
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Utangulizi wa Kozi

Kozi hii inanuia kumtayarisha mwanafunzi kufundisha lugha ya Kiswahili katika shule za upili
nchini Kenya. Ni kozi ambayo inadhamiria kutoa elimu, ujuzi na maarifa mapya, mabadiliko na
changamoto katika ufundishaji wa lugha ya Kiswahili, hasa kwa kuoanisha na malengo yaliyomo
katika mtaala wa elimu wa Kenya.

Malengo ya Kozi
Kozi hii inalenga kupambanua:

Historia na maendel eo ya ufundishaji wa Kiswahili
Sera yalughanamalengo ya kufundisha Kiswahili.
Stadi zalugha.

Makosa yanayofanywa nawanafunzi na suluhu.
Maandalizi na ufundishaji wa Kiswahili
Changamoto za ufundishgji wa Kiswahili

Tathmini ya ufanisi wa yale yaliyofundishwa

Matokeo ya Ujifunzaji
Kufikia mwisho wakozi hii, kila mwanafunzi aweze:

Kudadavua historia na maendeleo ya ufundishaji wa Kiswahili.



Kufafanua sera yalugha na malengo ya kufundisha Kiswahili.
Kupambanua stadi za lugha.

K ubai nisha makosa yanayofanywa na wanafunzi na suluhu.
Kufanya maandalizi na kufundisha Kiswahili

Kukabiliana na changamoto za ufundishaji wa Kiswahili.
Kutathmini ufanis wa yaliyofundishwa.

Mawanda yaKozi

Madaya 1. Lughaya Kiswahili
= Historiaya ufundishgji wa Kiswahili nchini Kenya
= Serayalughanchini Kenya
= Maengo yaufundishaji wa Kiswahili

Madaya 2: Ufundishaji wa Kiswahili
»  Mbinu zakufundishia Kiswahili
=  Stadi zalugha
= Makosa yanayofanywa na wanafunzi na suluhu
= Changamoto za kufundisha Kiswahili

Madaya 3: Uchambuzi wa muhtasari wa somo la Kiswahili (lugha)
= Chimbuko, malengo, maudhui, mbinu za kufundisha, vifaa/lzana na tathmini.
= Utoshelevu
=  Uteleezgi
= Uchambuzi wamaengo

Uchambuzi wa mada
M pangilio wa mada
Azimio lakazi
Andalio lasomo
Utogji wa somo
Tathmini ya somo

Madaya 4: Maandalizi ya mwalimu
» Jins yakuandaa azimio la kazi
= Jins yakutayarisha andalio la somo
= Jins yakutayarisha zana za kufundishia na kujifunzia
» Jins yakuandaa nukuu za mwalimu
= Jins yakutayarisha makadirio endel ezi



= Jins yakutayarisha hifadhi yakazi

Madaya5: Tathmini
= Fasili ya istilahi “tathmini”
= Dhima zatathmini
* Ainazatathmini (tathmini endelevu natathmini tamati)
= Uchambuzi wa mitihani anuwai

Tathmini yakozi
Kazi-mradi (utafiti na uwasilishaji)
Mtihani wa mwisho wa semesta

40%
60%)

Mbinu za Ufundishaji

Mhadhiri ataeleza kwa muhtasari vipingele vyote vya kozi kupitia mbinu ya mhadhara. Kisha,
wanafunzi watapewa mada mbalimbali ili wazifanyie utafiti wa kina na kuwasilisha matokeo
darasani. Kwa hivyo, mbinu zitakazotumiwa kufundisha kozi hii ni pamoja na mihadhara,

mawasilisho namijadala.
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